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LM. MAJTALUYK

3HAY3HHE CANAPHbIX CIMBANAY
VY BENAPYCKAW MidANOri

Cé&HH8, Ak Hikoni paHed, anuysaeliua HeabxoHacLb NasHaHHa Genapycami kKynb-
TYPHbIX, AYXOYHbIX 3aabbliTkay i CTpaT CBairo Hapoaa, AacArHEHHNY i NoLuykay y npa-
u3ce WMarteakosara passiuun, cBaix kKapaHey i nepluaBbITOKay.

AZiHBIM 3 BaXXHEMLLLIX CPOAKAY aCIHCABAHHA HALWbIX KapaHéy 3'aynseyua aac-
nepaBaHHe MEHTANITITY npaiidypay. Y cdepy ceetanornagy ysaxoasiub ycnpbiMax-
HE YanaseKam pOo3HbIX NPbLIPOAHBIX | FpaMaackix 3'ay, cTayneHHe aa camora cabe, a
Takcama abyMoyneHbisi raThIMi NOrNRAaMi nepakaHaHHi i igaans.

CrapaxbiTHbl HYanasek Mey cBato panirilo i Midbanorito, nasHaHHe SKiX Aae Maribl-
macub aTpbiMalb 6onbly noyHae yayneHHe ab TaravyacHbIM Xbilui 60 ¥ paxHis ricta-
pblYHbIA fiepbingbl paniria i Midanoria daxycipasani y cabe nornaabl YanaseuTsa Ha
CBET, AanayHAni agHa Apyryto. 3BApHYyWbICA Aa HalcTapaXbiTHLIX nNNacToy Mida-
norii i (hanbknopy, mel y6aubiM, WTO, AK cuespaxay A.damiHubIH, “Heba, ...coHua i
HabecHasn Binbralb — BOCb TOW arynbHbl NaAMypak, Ha sikiM Ha npausry Baxkoy i Toics-
yarogassy yasoasinica GyabiHki pasHacTaliHbix BepaBy4sHHAY, BOCb TOW 3apofdak, 3
sIKora Y3Hikni i paspacnics pafasoaHbif 4paBbl Yeix-michanoriii apolilckai cam'i, y ToiM
niKky, sapasymena, i cnaesH” [13, ¢. 7].

YHiBepcanbHb! canspHbl Mich MHOTIX Hapopay — npa gayvky CoHua, HSBeCTy Ka-
3a4yHara repos. Paniris iHgaeypaneickix i HeKaTopbiX iHWbLIX Hapoaay, Ak npaeina,
yKnio4ae Kynst coHua, aro abarayneHnHe (\Pa —y erinusHay, Mitpa -y Ipane, l'enioc —
y Fpaubli i iHw.). Y apxaidHbix Michax AHO ~ KynbTypHbI repoid, siki naaHAycs Ha Heba.
NaBaabipbt aMepbiKaHCKix iHkay nivbinica A3eubmi coHua. Marbly coHeyHara pagaso-
Iy BblKapblCTOyBaycs U33apckaliimnepckan igaanoriail Ba yce anoxi. XapakTapHas
micbanarema CoHya — Boubl 6aroy, WTO Hasipawoyb 3a AsesHHami moasen. CoHua
3aiiMae Mecua y BepxHai 30He BepTbikanbHan Magani Cyceery (Heba, Pai), siro cimBa-
nbl — NTYLWkKi Ha BepxasiHe CyceeTHara [lpasa.

A3biyHiUKiIM COHeYHbIM BocTBaM, Akoe annassgana rpadackamy AnanoHy, 6uly
Daxgxbor, coid HabecHara Ceapora (CTpsibora, Poaa). Y npacnaesaHckain migar-
Bopyacui Jaxax6or agnasagae MidiyHamy uapy i poaaHadansHiky Kona-kcaro, ag
iMA AKora y3Hikna Ha3Ba cApaaHeaHANPOYCKiX apaTbix — CKANOTLL. IMA X Lapa-poda-
HavanbHika paclubippoysaelua Ak “CoHua-yap”. Aytap “Cnoea ab nanky IrapassiM”
pasrnagae Pyck sk “kbinné pawmpxboxara yHyka, a pyckae Bowcka Ak “Cinbl Aaxmk-
Boxara'yHyka" [12, c. 8].

CrapaxbiTHbIA CriasaHe Beini noToMkami i Lapa Kona-kcas, i 6ocrea fawmprbora (aboa-
Ba fHbl “CoHua-Uapbt”), TaMy HeBbINaaKkosa i HanbonbLubia ypadbicTacly, | CBATKaBaHHI, y
neplyto Yapry Kansab), Kynanne, npbinagani Ha nepbifif 3iMoBara i NeTHara coHuacTanH-
HA, KA 3'AYNANICA BEPXHIM i HDKHIM CTAHOBILLNaM cBALina ¥ XoA3e COHLa3BapoTy.

Boram CoHua § cnaesH Takcama nivbiyca Xopc. Aro yaynani y eeirnsase “paHitu-
Hsira KaHs" — y3bixoasadara coHua. bonblwacyb aacneaysikay nivaub Xopca waHoy-
HbIM YyXXa3emyam, 60 iMs Xopc naxoasiub ap nepciackara “corya”. Lapar Hasykoy-
uay ebiBOA3AUb Aro ca ckicpckara cnosa “xop3” — Ao6pbl. Ckitbl Obini NayaHEBLIMI
cycenssaMi, cnaBsHe Marni 3anasbiyblub cKidckara 6ora ¥ BbIHiKY 3THIYHara nepameL-
BaHHA Ha npausary [ — IX cT. cT.

Y cTapaxbiTHacLi COHUa Mena WwmMar cimBanay: Kona, KpbiX, Kona 3 Kporkaio Ui
KpbiXaM, 3 Wwacyto cniyami, yacta coHua 6bino nakasaxa y Bbirnaase Tpox Kpyroy nag
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nanoBai akpyxHacLi Ak agnocTpasaHHe 43éHHara pyxy coHua nag “HabecHaii Lep-
A310" | 3neBa YHise — y3bixoA3nyae paHiluHsie CoHUa, ¥ 3eHile — naya3éHHae coHua i
cnpasa yHize — BAY3pHAE CoHUa Ha 3axapse. [3Tbif Tpbl KPYri aA3HavaUb Tpbl Cy-
Ta4HbiA Nasiubli COHUA, SKoe Aacbinae CBATNO Ha 3SMI0, agHavyacosa nagkpacniea-
OLUb | Npa3MepHyYIo AblHAMIKY XbiBaTBOpHara cesiina.

Binaub, Hesnapma y “Cnose ab nanky IrapaebiM” ApacnayHa, 3ssprardbica Aa
COHUa, Ha3biBae Aro TpLICBETNLIM: “CBeTnae i TpbiceeTnae colua!” [12,c. 48]

Takas cicTama Tpox nasiublii COHUA CiMBanisye agHa4acoBa i COHeMHbI CBETNbI
naqarak, i xof Yacy, i pasmepaHacupb pyxy: paHiua, noyaseHs, seqap. Ha raTy akaniy-
Hacub 3BApTaeLua ysara i y XHiyHbIX NECHAX:

Conelika kans eri,

Mbi awys Hivoza He eni.

Conelika kans dyby,

A nanydHasaub 6ydy.

Cownelika Ha 3axo00d3e,

A y deape! Ha ebix0d3e [1, c. 94-95].

BesymoyHa, rata 6b1y i rpamoBbi 3HaK, Aki axoysay caasiby aa MNepyHa. “BaxHa
aa3Haubllb, LUTO apXiT3KTYPHbI A3KOP HE 3'AYNAyca NpocTain.cyMai acobHbIX 3Hakay,
HaBaT TaKix 3HauyHbIX i MaryTHbix, K 3Hak CoHua. aTta 6bina abapoHa 3 Aanamorai
MaxpakocMma, ki 6bly cTapaHHa nepagan3eHs! Ba YCix CBaixX acHOYHbIX aneMeHTax y
O3KOPbI XbINASA, WTO CTaHasinaca mikpakocMam cam'i’ [10, ¢. 494).

MeayaHTpbiHHbLIA YAyneHHi ab A3éHHbIM WNAXY CoHua na Hebe Ha KoHAX i ab
HaYHbIM LAAXY Na Nag3eMHaMy akisiHy Ha BOAAMNaBaloYbIX NTyLWKax y3Hikni, Tpaba
Aymaub, aw4ys ¥ 6poH3asbiM Beky. MeHasiTa Taabl Ha cacyaax ana namépnsix, nan-
WoyWwbIX Y Naa3emMHae, Ha4yHoe LjapcTBa, yHise, Ha AOoHUbI, aancTpoyBanacsa Hau-
Hoe, Mag3emMHae coHua.

Mpacaubiub NacTynosae ysacabneHHe ratan inai MoxxHa Npbl 4anamose cknaga-
Hara apHaMeHTa camanpanak. AQAICTpaBaHHe COHEeYHasn CICTaMbI, 3adikcaBaHai
Ha ix, agpo3HiBaeUua aa apHaMeHTay Ha gpyrix npbinaaax nobbiTy TbiM, WTO TyT
acabnisan yeara 3ssipTaeyuya Ha HavyHoe, naj3eMHae CoHua, sKkoe anycuinacs yHis.
YBara fga yauséprain nagseMHan nasiybli coHya TnyMaysiyua ThiM, LWITO camanpagki
SIK NpblNagbl Npaubl NpsI3HaYanics, y acHOYHbIM, ANs npalbl Beyapam, Yo nacns
paHHsAra saxogy 3iMoBara CoHua, Ui ANA BAYOPaK, SKIA HAP3aKa 3auarsarnica na yace
i 3@ NoyHau.

3Hak HayHora, Naa3eMHara CoHLUa MOXKHa Hasipaub Ha KanbiCkax, Tamy LWTo ix
apHaMeHTanesHaa acHoBa pasnivyaHa Ha HadHbl Yac, Kani jce cnAaub, agnaqbiBaroub i
HAMa KaMy-Hasipaub 3a MansiMi. Tamy TyT, Bigaub, nagkpacnisaeyLa icHaBaHHe CoH-
Ua ¥ CycBeTHai cicTame ¥ HauHbl nepbifg, kani AHo HabayHa na3aM y ceaéii naa-
3eMHaW nNnbIKi aa 3axana aa ycxoay.

LlikaBas cimBonika sTHarpaciyHbIX aCBATNANBHbLIX NPbINAA, Ha AKX YacTa 3MALL-
Yanacs BbisBa COHUA 3 HamansBaHbIM y CAP3A3iHe neyHeM. TakiM YbiHam naakpacni-
Banaca HenasbexHacub NpbIXoay COHUA ¥ HOBbI A3€Hb pa3aM 3 PaHilLHiM CBiTaHHEM.
MNeBeHb Gbly yCTOWNIBLIM CiMBanaMm CBiTaHHSA, yCxofy coHua i arHio. lNeseHb y Mmica-
nariyHa-macTauxad Tpaasiubli — 3aamopdHae ysacabneHHe CoHua i arHw, cy-
TauHara kpyrassapoTy. EH agniusae uac (“aa neyHay", “‘nepibl neseHb”, "Apyri ne-
BeHb", “Tpaui neBeHb”). Y Gibnewckylo i aHTbiYHYIO 3NOXi NeBeHb — CiMBan “TP3LsAn
CTpaxbl” ag noyHaubi Aa CBiTaHKy. AfiHayacosa [leBeHb — cimBan BasyHivacui, xay-
Hepckara roHapy. [Masogne HapogHbiX nasep'sy, €4 cBaiM crneBam pasraHse HAYbIC-
TyIO Ciny, ciMBaniyHa cnany4ae actpanbHae (BepxHsie) i XTaHivyHae (HbKHAe) uapcTebl.
Ecub micTbiuHas cyBA3b NEYHA 3 LapKOYHbIM 3BOHaM, ikora Takcama 6ailyua “HedbicLb”.
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Y HoBa3anaBeTHai TpaabiLbli €4 ciMBanidye BblpallanbHbif 3Tanbl XbIUUA, AyXoyHa-
ra abypkaHHA | packasHHSA.

Y apxaidHbix abpagax 6610 axespanpbliHaluaHHe neyHA npol BygayHiuTee Ho-
Bawn xatbl. [eyHik — nanynapHbl Bo0Opa3 y HapoaHbIM Y)KbiTKOBBIM MacTauTee (TKaH-
iHbl, BbILWbIYKI, FAiHAHBIA ¢BiCLENKI,ntorepbl). Ha kaHganabpax MeyHa manasani i
nobav 3 coHuam. HApagka éx pabiyca Ha Tpbi cBeYki (“TPbl COHLUbI™), @ Aro acHoBsa
yaynana caboi ymoyHylo BbifiBY 3SMNi ¥ BbIrNsAg3e kparay 3 MHOriX KBagparay,
absenseHbix xBanicTbiMi NiniAMI Baabl. Tpaba aasHaubiub, WTO ¥ TPOX NasiublAx
(paHiua, noyaseHb, Bevap) canspHblf 3HaKi Naka3Banica He SK agsid 3 anemMenTay
asgabneHHn, a gacraTtkoBa csafoMa, 3 rMblbokiMm cimeaniyHbivm 3HavyaHHeM: Y ra-
TbiM NepakoHBae Toe, LTO AHbi amanb HiKONi He 3MAWYanics isanasaHa, a 3aycé-
Abl Y KOMNNeKce 3 ApyriMi ciMBasiami — 3aMni, 3acesiHara nons, Bagsl.-YsaemHae
CTaHOBIlLHa PO3HbIX cCiMBanay y agHbIM KOMNNeKce AagaTkosa nagkpacnisana Abl-
HaMiKy coHevHara A3éHHara pyxy. [ata acabnisacub ap3nadaeyua i y anosknop-
HbIX TBOpax:

Ba Hsad3enbKy napaHioceHbka

Y3b1LUNo CoOHYa 8ECSTCEHbLKA.

Y3biwso aHo abympana,

Acesyina nyai, 6apel,

[lyei, 6apei, Ybicmae nosne,

Usicmae none, xeima adpaxoe [3, c. 83).

Yacam wnsx coHuya aa3Havaycs He TpsiMsA CTaH[apTHLIMI NaziubiAMi, a gagar-
KOBA fILLY3 HeKanbKimi NpamexkasbiMi 3Hakami. [J3&HHbI X0 COHua ¥ raTbix Bbinag-
Kax akpacnisaycsa ABaHauLaLio COHeYHbIMI cimBanami, Akia acaublipasarnica 3 mecs-
uami.

3 midanorii BAAOMA, LWITO iCHYe HeKanbKi Tbinay canfpHbIX 3Hakay. HailGonbiu
ycToWniBbIM 3'AyNAeLLa kona 3. wacyto pagblycami (“kona KOniuepa”). Cyctpakaeuua
BapbIAHT Kona y CApP3A3iHe 3 /KpbhKaMm, a Yacam i 3 BaCcbMIio NpoMHAMi. CoHua, sikoe
yabixoasiub, abo saxoAasius, Moxa Gbilb NakasaHa ¥ Bbirnag3e nanosbl kona ([yrow
yBepx) 3 TpbiMa NPOMHAMI.

Acabnisyto LikaBacyb yaynaioLb WMaTNikia Bbinsbl “6Aryvara” coHua: y capaasi-
He kona 3meludaHa Hekanbki AyranafobHbix NiHiK, AKia pa3Melwdanbl pagbianbHa,
fIHbI CTBapawLb cBoeacabnisae kona 3 BbIrHyTbIMI cniuami. MaTae kona Gbiuuam Bkl
Kouiyua. Hanpamak BbirHyTacui sayceéapl agHonbkasbl: BEPXHAA MiHiA Mae Bbinyk-
nacupb ynesa, HiXHAS — ynpasa, YbiM BbidHa4aelua i CTaHoBIIMA YCiX NpameXKaBbixX
cniy rartara coHe4Hara kona. 4acam pyx coHua nakasaHbl TONbKi TpbiMa Takimi gyrami.
Mpayaa, 3BbivaiHa ix GbiBae 3HauHa Gonei.

Y ByCHanaaTbl4HbIX TBOPaX, AKIA nacna pacnaay micanariyHai kapujinbl Cycsety
3axasani Tein acabnieacyyi, y AKif Hekani CBATa BepbiNi HaLWb! NPOAKI, aaocTpoysani
paHeiWwbiA KacmanarivyHbln yayneHyi, nagkpacnisaeyua takt nanabenctsa coHua 3
Konam, ag3Havaetua Toe, wro SHo “kouiuua’™

“Oi 3a 6op, 3a 6op coHua kouiyua...” [1, c. 629];
Y adHo sakOHUa yKauinacb coHya...” [3, c. 268];
“SIHo Kouiyya spyyceHeka...” [5, ¢. 383);

“3d, 3a nec coHya 3akayinacs...”[5, ¢. 227].

CoHua yaynanacs cnassiHaM, siK i iHWbLIM HapogaMm CBETY, ranoyHain kpbiHiLai
XbiLus Ha 3aMni. Ao aasana uanno i ceatno, 6seiNo AapasanbHikam ycix NaAcKix
3nabbiTkay:
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“Cesui, cesuj, conelixka, kab Ham 6b1n10 yénneneka...” [1, ¢. 262];
“A mbi, coHelika, 0a mbl xapkae, abazapal msl MaHe" [1, c. 326];
“Conelika epae — yénnexbka 6ydse”[1, c. 610);

“Sk a1 i3alidy, paHa 3aceady — ycéld Mip acesdy” [8, c. 202).

[la Hac ganwini A3bI4KILKIA CBATLI, yenamidbl ab ix, a3e kynbT CoHua — Apbinb —
Kynansl HenacpagHa 38s3Baycs 3 XbiLUEM Yanaseka. Hausxka 3aysaxbilb y iMEHaXx
Crpuibora i JaxgxGora aasiHbl kopaHb “Gor’. Aacitonb, BeparogHa, i yreapsinacs
3bitinisae yanasevyae naxagaHHe aabpa § cTapaxbITHAcLi, xapakTapHae Torbki ANns
CNaBsiH, a NOTbIM SHO pacnaycioasinacs na ycamy ceery, — “Hain Sor!”.

Henbra He naraasiuua 3 A. CepxnyToyckim: “CoHeika Hikoni He 3nye, AHO 3aycé-
Abl Nackaea Nasipae Abl Xykae Ha ycix, Ak MaTka Ha cBaix g3etak’ [11, c. 14].

Tamy ¥ BycHanasaTeiuHan TBOpYacLi CoHLUAa Haa3snseyua pasHactanHbIMi 3niTa-
Tami, metacdapbidHa npbinagabHsaelua ga 3onara, camauseTay, arHio, MblpBoHara
konepy. B.Pbi6akoy mMey naacTaeel ckasaub: “... nNepliacHaa cyTHacup (knonat ab
Bsacnewbl i KapbiCLi) NacTynoBa nepapacna y Kataropbito 3CTITbIYHYI0, HEeYCBAZOMNE-
Ha 3ax0oyBaloubl HelKisa paMiHicuyaHLbIi GapalbObl Aabpa ca 3noM; CBATNa 3 uempaio.
Ycé cBeTnae, AcHae, AK y3bixoA3nuyae coHUa, cTana abasHauy3HHeM npbiroxara, Ly-
L0yHara, 3axaBayLubl Npamyo Cyss3b 3 nepLuasobpasHbiM: “kpacHa-a3sesiua’, BacHa-
Kpacha..."” [10, ¢. 495]. OniTaT “kpacHae” Aasoni yacTa cycrpakaeuua y danbknop-
HbIX TBOPaX:

“Y Opyeim eakHe — kpacHa coHya”[5, c. 151];
“Mas maui — kpacHae conxelika”[1, c. 194];
“Yexodsina kpacHa coHya 3 samop’a”[1, c. 378];

“KpacHa coHUa — xaHa f120...” [8, ¢.159)].

Hsapaaka coHua BbiCTynae y BycHanasTblMHaW TBOpHACLUi SIK KpbIHiLA sicHacL,
Heyara sicHara:

“Y3bIno CoHYa fcHioceHbka” [3, ¢. 106];

“Y mpaiiue akonua' ceeuiup AcHa coHya” 3, c. 237,
“93e x msbl, COHYa Halwa fcHa...?”[1, c. 783},
“SIcHae coHla - xoHKa 5120...” [3, ¢. 273];

“Byd3b Kpaciea, Ak AcHae coHya...” [8, c. 297].

U]

Takcama gaBoni yacTa yxbieatroyua anitaTbl “xapkae” i “uénnae”’, Tamy LLUTO COH-
ua 3'aynseyua kpblHiyam yanna:

“A mpaysia npbi2oda — Oa xapkae coHya” [8, c. 89];

“)Kapkae coHua ebixeanseyya”[8, c. 201];

“?Kapkas coHya y eaxonya!” [3, c. 277];

“floyea nauena yj HAdoyea, ax ba4ybiyb — nad éio yxo He gada, a 3amMnsa
3anéHas, 3eepxy uénnae corelika ceeyiyp”[9, ¢. 7};

“A uénnae conelika max npsinakno, wmo Miwka i He aznedseycs, fK
conadka 3axpon”[9, c. 60];

“[13syiokosa capya, sk nemHsie COHYa, XOUb SIHO XMypHeHbKa, 8a SHO
uénnenbka”[1, c. 329].

Hsapagka A3&HHae cesilina ciMBaniaye 4bICLiHIO, MPbIFAXOCLUb, TaMy yXblBaeuua
3 asHa4ysHHeM “spkae”: ’

“Y Opyeaix eapomax — sipka coyHelika...”[5, c. 439];
“Spka coyHelika — mo Mamynbka masa” [8, c. 439);
“A y3sy OauKy, aK apkae coHya” {1, c. 640];
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“FIK y 3imMHis napbl ApKa CoHellKa, AHO Kouiyya ApYyceHbka”[8, ¢. 383-384);
“Kana pauyHbki, kana 6sicmpae, sipkas coHya y eakoHyal” [1, ¢. 277];

ConeqHae usnno i ceaTno 3aycéanl yaynani caboit kawwmoyHaclps Ans semnspoda:
ap pobpara HapBop'A 3anexay NNEH canaHckan npatbl. JacarHyyuwbl BAAOMaN CTyneHi
iHTanexTyanbHara passilus, NnepwabbiTHL! Yanasek, Hasipatoyb! 3'ABb! NPLIPOALI, HE MO
He 3ayBabiLb 3anexHaclli pachiH an coHedHara uanna i casarna, 6es akix He maribiMa
iCHaBaHHe pacriHHara XblLUS | XbILUUS XbIBEN, a 6e3 Tbix | Apyrix He icHye XbILLé Yana-
Beka. ['aTa 3'asinacs npuibiHak abarajneHHn coHLa, Ak NNajapogHara Navarky, Sk Kpbl-
Hilbl UAnna i ceATNa, WTo 3aycénbl yaynsna caboto nepLuacHyo KalWToyHacUb ANA 3eM-

M

napoba, TaMy CoHLUY NaknaHaNics, WwaHasani siro | HasbIBani Hatyacuen “3anaTbiM’;

“Corelixa Maé 3anaueHbkae” [4 , ¢. 191);
‘abpasewyanHiko ceamoe, nawini coHelika 3anamoe” [4, c. 204).

IMeHHa Taap!, y cTapaxbiTHacLi, 6bini 3acHaBaHb! NentUblA ryMaHiCTbIMHbLIA if3a-
net nabpa, cnaragel, npayael. | HalBbIWSALWaA ag3Hakam Ans ceadina 3'aynaeuua
3NiTaT “npasegHae’, Tamy LWTO COHUa Aanamarae Yanaseky i 3aclieparae Aro:

“Tbi, AcHae coHYa, 8bl, AICHbIA 30Pbl, Mbl, ACHbI-MECAL, NpasedHae CoH-~
ya”"[7, c. 184];

“...Ha CiaHbckall 2apa d3ed3bka-nabed3bka; cmapaHbKi i ciseHbKi, ycma-
eyb panéwanbka, yMysaeyua banéxaHbka, idseub Ha CiaHbCKyK 2apy,
nad sicHyto 3apy, nad AcHbl Mecik, nad npasedHae coHya”[7, c. 150};

“3akavyi, Focnansi, 3arapagxym, Ffocnagai; rapoto kamaHHOW, APOGHLIMI 3BE3-
AaMi i ACHBIM MEeCSAYKaM i npaBeAHbIM COHUAM ap 3sepa Garyyara, an raga naysyuara,
ap 3nora Yanaeeka” [7, ¢. 75].

Y cTapaxbiTHacui CoHLa, AKoe HaA3ANANacs TakiMi asHauaHHAMI, Aanamarana
yanaseky Ba yCix cnpasax, 3axoysana aro aj xsapobbl, TaMy MeHaBiTa CoHUy ya3a-
nanacsa sAnikas ysara ¥ 3amoBax; y acHoBy sikix 6bly naknagseHs! ynnely cnosa Ha
Yyanaseuyio caagomMacub. “Cnosbl MaloLb arpoOMHICTYIO ynagy Hag HawWbIM KbILUEM,
ynany MariuxHylo. Mbi 3a4apaBaHdbl cnosami i y 3HauHai CTyneHi xblBEM Y ix LapcTee.
Cnosbl A3edHivaloLb AK-camacToiiHasa cina, HesanexHas ap ix amecty” [2, c. 174).

Cnosa “coHua” y 3amoBax Banogae mMouHan axoyHaw cinai:

“MsaHe -Maui Hapad3ina, cornelixam abzapadaina”[7, c. 46);
“A 51, paba boxas (iMa ), idy, coHuam acesvycs, Mecsuam abzapadxycs.
IOy, paba boxas (ims1), Hikoza He Batocs” [7, . 47},
. 5IK Mecsy eacnodHi Hapadxaeyya, XapKiM CoHuam aapaa)xaeuua ae-
paaal fie, boz, ad ycskix any4yaay xydeix”[7, c. 67-68].

Pa3zam 3 ratbiM HeabxoaHa afa3HaubiLp, LITO § 3aMOBaX ifan NpacTops! yTpbiMni-
Banacs ¥ CambIM LWLIPOKIM CIHCE, AK MaKPaKOCM, y CKNag fKora, na YAyneHHax Taro
Yyacy, yeaxoasina HacTynHae: nnockasa 3aMns, Asa Kynansl Heba Hag €10, coHua, Me-
CSiLy, 30pKi | NaA3eMHa-NaaBOAHbI CBET, Na AKOMY COHUA NagapoXXHiYae HOYuY.

Y TbiX Xa 3aMOBax pasam 3 raTbiM KacMiyHbIM arnagam icHaeana i gpyroe yay-
neHHe ab Takon NpacTopsl, A3€ aanik axsbiLuaAynaeyua aa vyanaseka, Ba “yce 4yatbipbl
Baki”. MeHagiTa Takaa npacTtopa 6ayHa y WwMaTtnikix 3amosax, Akia 3axasani Aa Ha-
LbIX A3€H aHIMICTbIYHBLIA YAYNEHHI NoA3erd KameHHara Beky. [pacTtopa ¥ raTbix 3amo-
Bax He NycTbiHHaA, He abCTpaKTHas, a HanoyHeHa YCiM, WTo écub Y Npbipoase i WTo
CTBOpaHa yanasekam: nansMi i Nscami, pakami i asépami, rapami i apami, gaporami,
B&ckami, Nnioa3bMi, NTylwKami, 3sapami i poibami. CknaganbHiki 3aMoy nNpbiMywani
noa3en, 3BapTayLlbIXCA Aa iX 3a Yapag3enHan ganamoran, nepaniysalb COTHI ane-
MeHTay, AKia HanayHsani raty npacTopy.
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ALlHbIM 3 CaMbiX CTapaXbiTHLIX Bbipa3Hikay rataw ifsi npacTopbl Obly 3HaK kpbi
Xa, 3acpikcasaHbl § CTapaXbITHbIX 3eMnspobay 3a Hekasbki ThICAY rog Aa Y3HIKHEHHS
xpbicuiaHcTBa. Kpbhk aMsLiNaycs ¥ capsasiHe coHevHara kpyra, kab abasHaubile nay-
cloAHacUb Aro CBATNa, AKoe pacnayclopkeaeyya sa yce 6aki. ['aTbix crapoH 6bino
yaTbipbl. | a usnepatiHsara Yacy y Hallail MoBe 3axaBanacsa BblKasBaHHe : “ca ycix
yaTbipox 6akoy’. YaMy MeHaBiTa 4aTbipbl? AQKa3s NPOCTbl — rata acHOYHbLIA i npac-
LieAbla rearpadidyHbia KaapAbiHaTbl ycxoa | 3axaf, noyaseHs.-inoyHady. Ui Awya
npacuen. ynepag i Hasaa, ynpaea i ynesa.

Takim YbiHam, aHania canapHbIX 3HaKay, AKiA BbIKOHBAMI;.y NepLUyIo Yapry, axoy-
HY10 (PYHKLbIIO, Aae NaacTaBbl CUBAPAKALIb, LLUTO CTApaXbITHLIA YAYNeHHi ab makpa-
kocme Bbini Hag3Bbivai BaraTbiMi, Yanaeex niybly cabe YacTkan NpacTopsl, a nepLua-
s80o6pas coHua BbICTyNae i 3apa3 AK He#lKan ycemaryTHasa, YapoyHas ictoTa, akas aa-
pye Xbiuué, aacbinae Ha 3amnto UANRNo i CBATIO, CNpbISe NA35aM, Xbilué AKX apra-
HiYHa 3niBaeLya 3 XbILUUEM NPeIpoabl.
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OONOOHBWN-

SAMMARY
An attempt to determine peculiarities of our early ancestors’ world outlook is made in the
article. Analysing the meaning of solar symbols in folk mythology the author endeavours to
comprehend the deep essential features of our Belarussian mentality, folk literature being
regarded as treasury of the ancient world outlook and the reflection of early cosmological
notions.





